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	Глава 1
Джанамеджая сказал:
1-2. В каких местах1 пребывали предки мои Пандавы2 и сыновья Дхритараштры после того, как достигли третьего неба3? О том я желаю услышать, ибо ты - всеведущ4, таково мое мнение; от великого риши Вья-сы, удивительного в своих деяниях, воспринял ты (это знание)5.
Вайшампаяна сказал:
3-12. Услышь же о том, что делали предки твои во главе с Юдхишт-хирой, достигнув третьего неба. Оказавшись на третьем небе, увидел Царь дхармы Юдхиштхира Дурьодхану восседавшим на ложе, осененным Шри6. Сиял он как будто Адитья7, в ореоле геройской славы, вместе с богами блистающими и садхьями, чьи деяния благостны. Тут Юдхиштхира, заметив Дурьодхану, в гневе внезапно остановился: увидел он, что благоденствует Суйодхана8. Громко сказал он тем (небожителям): "Не желаю я (пребывать) в мирах вместе с алчным и скудоумным Дурьодханой, из-за которого (разорена) вся земля, пали в битве от рук наших родичи и друзья; мы выстояли (в бою), но прежде претерпели мучения в великом лесу9. (Из-за него) испытала позор в присутствии наставников в Собрании супруга наша Драупади Панчали10, безупречная телом, блюдущая дхарму. Благо вам, боги, но нет у меня желания встречаться с Суйодханой. Хочу я отправиться туда, где братья мои". "Не (говори) так!" - промолвил Нарада, словно бы улыбаясь. - "Пребывание на небесах, о Индра царей, гасит вражду. О Юдхиштхира мощнорукий, никогда не следует так говорить. Выслушай же, что я скажу тебе о царе Дурьодхане.
13-18. Царь Дурьодхана почитается наравне с Тридцатью (богами)11 и лучшими царями-праведниками, что пребывают на небесах. Принеся свое тело в жертву огню битвы12, ступил на стезю, (ведущую) в мир героев, тот, с кем все вы, богоподобные, сражались в битве. (Исполнением) дхармы кшатрия обрел это место владыка земли, что был бесстрашен в великой опасности13. Не стоит, сын мой, держать на сердце обиду на то, что случилось во время игры, и не должен ты думать о страданиях Драупади. И о других ваших несчастьях, которые повлекла за собой игра, будь то сражения или что иное, тебе вспоминать не следует. Встреться как подобает с царем Дурьодханой, ибо это ведь небеса и здесь не место распрям, о владыка потомков Ману!"14.
19-26. Когда так было сказано Нарадой, мудрый царь куру Юдхишт-хира произнес такие слова, вопрошая о братьях: "Если эти вечные миры героев (принадлежат) Дурьодхане грешному, не ведающему дхармы недругу земли (нашей) и друзей, тому, из-за которого погублена земля вместе с конями, слонами и колесницами15, из-за которого и нас, желавших противостать вражде, испепелило яростью, - так какие же миры (уготованы) ныне братьям моим, героям, великим в обетах, верным (данному) слову, тем, чьи обещания истинны? Я желаю увидеть их. (Я желаю увидеть) Карну, великого духом сына Кунти, средоточие истины16, а также Дхриш-тадьюмну17, Сатьяки18 и сына Дхриштадьюмны - тех царей, что приняли смерть от оружия во имя кшатрийской дхармы. Где же эти цари, о брахман? Не вижу я их, о Нарада! Желаю увидеть я, Нарада, Вирату19, Друпаду20 и тех, во главе которых был Дхриштакету21, а также Панчалью Шикхандина22, всех сыновей Драупади и Абхиманью23 неодолимого".
Такова в "Книге о восхождении на небеса" великой "Махабхараты" первая глава.

Глава 2
Юдхиштхира сказал:
1-5. Не вижу я здесь, о премудрые, Радхею24, безмерного мощью, и братьев обоих, великих духом, - Юдхаманью и Уттамауджаса. Где же все те великоколесничные воины, отвагой подобные тиграм, те цари и царские сыновья, что пали ради меня в сражении, те воины на могучих колесницах, что принесли свое тело в жертву огню битвы25? Ведь этими лучшими из мужей наверняка этот мир завоеван! Если все те великоколесничные воины обрели эти миры, то знайте же, боги, - я остаюсь вместе с ними, великими духом. Но если же те цари не обрели этого мира благого, нетленного, то я не останусь без них, моих братьев и родичей.
6-12. Слышал я, как говорила тогда, во время поминального возлияния воды, (наша) мать: "Да совершится возлияние воды (в память) о Карие", - и это терзает меня. Снова и снова, о боги, терзаюсь я тем, что, увидев, как похожи стопы (нашей) матери и Карны26, безмерного мощью, я не последовал за тем сокрушителем вражеской рати. А будь Карна с нами, не одолел бы нас в битве сам Шакра. Где бы он ни был, желаю я видеть его, сына Сурьи27; не ведал я (ранее), кто он такой, поверженный (Арджу-ной) Савьясачином28. Желаю видеть я Бхиму грозноотважного29, что для меня жизни дороже, и Арджуну, Индре подобного, и двоих Близнецов, с Ямой сравнимых30, и Панчали (Драупади), дхарму блюдущую. Здесь же не хочу оставаться - истинно говорю вам это. Зачем мне небо без братьев, о лучшие среди богов! Для меня небо там, где они, а это я не считаю небом.
Боги сказали:
13. Если такова убежденность твоя, ступай же туда немедленно, где волей царя богов (Индры), сынок, пребывают те, что тебе дороги.
Вайшампаяна сказал:
14-21. Проговорив это, боги, о погубитель врагов, повелели затем посланцу небес: "Покажи Юдхиштхире близких его!". И тогда царь, сын Кун-ти, и посланец богов отправились вместе туда, о царь-тигр, где (находились) мужи-быки (Пандавы). Впереди шел посланец богов, позади - царь (Юдхиштхира), и был тот путь, неодолимый и неблагой, полон вершителей грешных деяний. Окутанный тьмой, устрашающий, с болотами, (по-крытыми) ряской волос, источал он миазмы, исходящие от плоти, крови и слизи грешников. Кишел он тучами оводов, мух, москитов, сверчков, повсюду - и там и тут - окруженный трупами. Со всех сторон озаряемый пылающим огнем, кишащий червями и муравьями, (путь этот) сплошь был усеян костями и волосами. Носились (там) вороны, совы и коршуны с же-лезными клювами, кружили преты с пастями, подобными иглам, схожие с пиками (гор) Виндхья31, в (потоках) жира и крови, с отсеченными руками, бедрами и кистями, с растерзанными внутренностями и (искалеченными) ногами.
22-25. Царь (Юдхиштхира), верный душою дхарме, шел тем (путем), смердящим трупами, суровым, вздымающим (от ужаса) волоски на теле, погрузившись в глубокие раздумья32. Увидел он неодолимую реку, полную кипящей воды, и лес с мечами вместо листвы, покрытый (вместо травы) острыми ножами, а рядом - горячие, будто (только что сваренная) каша, пески и железные глыбы; повсюду кипели медные сосуды с маслом. Увидел Каунтея (Юдхиштхира) покрытую острыми колючками куташалмали33, к которой не прикоснуться, и мучения тех, кто был грешен в своих деяниях.
26-36. Оглядев тот источающий зловоние (край), спросил он у посланца богов: "Сколько еще нам нужно следовать этим путем? Где же братья мои - ты должен сказать мне об этом. Разве это страна богов - вот что желаю я знать". Посланец богов, услышав сказанное Юдхиштхи-рой, остановился и ответил ему: "Таков твой путь, а мне надлежит возвращаться - так повелели боги. Если же ты утомился, о Индра царей, то не стоит идти дальше". И Юдхиштхира, испытывая отвращение из-за того смрада, в смятении склонился было душою к тому, чтобы возвратиться, и повернул назад, о бхарата! Едва он, верный дхарме, вознаме-рился повернуть назад в тоске и печали, как услыхал (доносящиеся) отовсюду жалобные слова взывавших к нему: "О Пандава, сын Дхармы, царственный риши высокородный! Из благосклонности к нам остановись хоть на мгновение! По мере того, как ты приближаешься, о неодолимый, веет благодатный ветер, (несущий) исходящий от тебя аромат, благодаря которому и к нам приходит блаженство. Спустя долгое время, о лучший из царей, муж-бык Партха, мы обретем благодать, увидев тебя. Остановись хоть на минутку, о мощнорукий бхарата, - пока ты находишься здесь, о Кауравья, муки нас не терзают". Вот какие жалобные речи взывавших к нему на все лады страдальцев слышал он в том краю отовсюду, о царь!
37-41. Слыша такие слова тех, кто жалобно умолял его, Юдхиштхира воскликнул сочувственно: "О горе!" и замер на месте. Пандава не узнавал голосов несчастных мучеников, хотя явно слышал их не один раз прежде, до этого. Не узнавая тех голосов, спросил сын Дхармы Юдхиштхира: "Кто вы и почему здесь находитесь?". Когда так было сказано, все вокруг разом заговорили: "Я - Карна, я - Бхимасена, а я - Арджуна, о владыка, я - Накула, я - Сахадева, я - Дхриштадьюмна, а вот - Драупади и сыновья Драупади", - так вскричали они.
42-48. Услыхав жалобные голоса, подобающие тому месту, подумал тогда царь (Юдхиштхира): "Что же такое судьбою содеяно? Какое же черное дело совершили (братья) мои, великие духом, или Карна и сыновья Драупади, или сама Панчали, чей стан прекрасен, что оказались они в этом страшном, смердящем грехами краю? Не знаю я (никакого) проступка ни за одним из (тех) праведников34. И что же такое сумел совершить царь Суйодхана, сын Дхритараштры грешный, что осеняем он Шри35 вместе со всеми своими приспешниками? Точно Махендра пребывает он в благоденствии36, окруженный высочайшим почетом. Чьей же злой волей (братья мои) ныне в Нараку37 угодили? (А ведь это) герои, сведущие во всех дхармах, истинного знания приверженцы, кшатрийскому долгу преданные, мудрые вершители жертвоприношений с дакшиной обильною38. Сплю я или же бодрствую, в сознании или лишился его? Уж не повредился ли я умом, не помутился ли разум мой?".
49-54. С разных сторон обдумывал (происходящее) царь Юдхиштхира в смятении чувств и мыслей, охваченный горем-печалью. И затем, дав волю сильному гневу, царь Юдхиштхира, сын Дхармы, принялся порицать богов и самого Дхарму. Измученный резким смрадом, сказал он посланцу богов: "Ступай же, достойный, к тем, чей ты посланец, а я не пойду туда. Передай, что я остаюсь, ибо в моем присутствии братьям моим, о посланец, становится легче". После таких слов мудрого сына Панду посланец устремился туда, где пребывает царь богов Шатакрату39, и поведал ему о намерении Царя дхармы - все, как было сказано сыном Дхармы, о владыка людей!
Такова в "Книге о восхождении на небеса" великой "Махабхараты" вторая глава.

Глава 3
Вайшампаяна сказал:
1-8. Когда остался (там) Партха - Царь дхармы Юдхиштхира, тотчас появились там, о Кауравья, боги во главе с Шакрой. Сам Дхарма во плоти явился туда, где пребывал царь куру Юдхиштхира, дабы повидать царя. Когда прибыли туда, сияя телами, боги, благие в деяниях и по своему рождению, рассеялась тьма, о царь, исчезли из вида мучавшиеся там грешники и река Вайтарани40 вместе с куташалмали. Не стало видно медных сосудов (с кипящим маслом) и (раскаленных) страшных каменных глыб, не было и растерзанных тел, что (ранее) всюду являлись взору царя Каунтеи41. И тут, о бхарата, повеял подле богов безмерно прохладный, ласковый ветер, несущий благо прикосновением и источающий чистый аромат. Маруты вме-сте с Шакрой, Васу и Ашвины вместе с садхьями, рудры, Адитьи42 и другие небожители, сиддхи и высочайшие риши - все явились туда, где пребывал мощнопламенный царь (Юдхиштхира), сын Дхармы.
9-20. Тогда Шакра, владыка богов, высочайшей Шри осененный, сказал в утешенье Юдхиштхире такие слова: "О Юдхиштхира мощнорукий, довольны тобою боги. Ступай же, ступай (сюда)! Совершив такое, владыка, достиг ты совершенства. Теперь твои, о царь, миры нетленные. Не стоит тебе гневаться! Выслушай эти мои слова: всем царям, о сын мой, надлежит непременно увидеть Нараку. (Существует) два (вида) накоплений - благие и неблагие деяния, о муж-бык; тот, кто прежде пожинает плоды (собственных) благодеяний, попадает затем в ад, а тот, кому суждено прежде вкусить (пребывание) в Нараке, следует потом на небеса. Тот, у кого за спиной преимущественно злодеяния, прежде наслаждается небом. Поэтому мною, о царь, во имя твоего же блага был назначен тебе такой (путь). Ты обманул Дрону уловкой насчет его сына43, и именно из-за этой уловки, о царь, была тебе явлена Нарака44. Также как ты, из-за (совершенного ими) обмана в Нараке оказались и (Арджуна) Партха, и Бхима, и два Близнеца (Сахадева и Накула), и Драупади Кришна. Ступай, о муж-тигр, свободны они от греха. Смотри, о муж-бык, - все те цари, твои соратни-ки, что пали за тебя в бою, достигли небес. И Карна, о ком ты печалишься, этот великий лучник, лучший из всех, кто владеет оружием, достиг высочайшего преуспеяния. Смотри, о муж-бык, мощнорукий владыка, - тот тигр средь мужей, сын Адитьи (Солнца), пребывает на подобающем ему месте, так что отринь печаль. Смотри - и братья (твои), и другие цари, что были тебе соратниками, - каждый обрел положенное ему место. Да покинет страдание твою душу! Пережив горе ранее, о Каурава, оставайся отныне вместе со мной, отринув печаль и благоденствуя.
21-27. О Пандава мощнорукий! Обрети же плод благих деяний, что были самолично совершены (тобой) благодаря подвижничеству, а также (плод) дарений. Отныне да будут служить тебе, благословенному, на небесах боги, гандхарвы и дивные апсары, в беспыльные одежды облаченные. Обрети же, о мощнорукий, миры, завоеванные раджасуей, взращенные аш-вамедхой45, и подвижничества плод великий. Миры твои, в которых будешь ты благоденствовать, о Партха Юдхиштхира, превыше, чем у (других) царей, подобны они (мирам) Харишчандры46. Будешь ты благоденствовать там, где (пребывают) царственный риши Мандхатри, царь Бхагиратха и Бхарата, сын Духшанты47. Вот, о Партха, священная река богов - Ганга небес, очищающая троемирие48. Совершив омовение в ней, ты проследуешь (далее), о Индра царей! Когда ты совершишь здесь омовение, твое человеческое естество исчезнет и станешь ты избавлен от печали, лишен тревоги и от вражды свободен".
28-37. Пока Индра богов так говорил Индре кауравов49 Юдхиштхире, Дхарма, (представший) воочию во плоти, сказал своему сыну: "О царь многомудрый! Я доволен тобою, сын мой, (твоей) преданностью50 мне, правдоречивостью, милосердием и смирением. То было третье из испытаний, которым подверг я тебя, о царь! (Не существует) способов, которыми можно было бы заставить тебя, о Партха, отступить от твоей сути. Прежде (я) испытал тебя в Двайтаване, (исчезнув) вместе с дощечками для добывания огня51, и ты выдержал то (испытание). Когда пали братья (твои) родные и Драупади, о бхарата, в обличье собаки я вновь испытал тебя, сын мой! А это третье (твое испытание), когда ты пожелал остаться (в аду) ради своих братьев. Ты чист, о великий участью, благоденствуй же, от грехов свободный. Братья твои, о Партха, владыка народов, не в Нараке пребывают - то было видение, устроенное Махендрой, царем богов52. Непременно, о сын мой, всем царям надлежит увидеть Нараку, потому-то и ты на краткий миг оказался в такой жестокой беде. Ни Савьясачин, ни Бхима, ни Близнецы, быки среди мужей, ни Карна, правдоречивый герой, надолго Нараки не заслуживают, о царь! И Кришна, царская дочь, не заслужила Нараки, о Юдхиштхира! Посмотри - это Ганга, через три мира бегущая53. Ступай же, ступай, о лучший из бхаратов!".
38-41. Когда сказал так Дхарма твоему прадеду54, царственному мудрецу, тот отправился в путь вместе с ним и теми, кто пребывает рядом с Тридцатью (богами). Погрузившись в священную реку богов - Гангу-очисти-тельницу, воспетую риши, царь покинул свое человеческое тело. Затем Царь дхармы Юдхиштхира, обретший тело небесное, едва погрузившись в те воды, избавился от вражды и отринул страдание. И тогда царь куру Юд-хиштхира мудрый, прославляемый великими риши, тронулся в путь вместе с Дхармой, окруженный богами.
Такова в "Книге о восхождении на небеса" великой "Махабхараты" третья глава.
Глава 4
Вайшампаяна сказал:
1-8. И вот царь Юдхиштхира, почитаемый богами, риши и сонмами марутов, направился туда, где (пребывали) те быки-куру. Увидел он там Говинду55, принявшего брахмический облик, тот самый, в котором его видели ранее, и (ныне) узнали бы в силу подобия. От тела его исходило сияние, а рядом находилось принявшее человеческий облик небесное оружие во главе с чакрой, грозное и волшебное; восседал рядом с (Кришной) герой Пхальгуна56, ярко блистающий. В другом месте увидел потомок Куру лучшего среди тех, кто владеет оружием, - Карну, (пребывающим) вместе с двенадцатью Адитьями57. Еще в одном месте увидел он могучего Бхимасену, окруженного сонмами марутов58, в том же самом, как они, облике. Увидел потомок Куру Сахадеву и Накулу, сияющих своим собственным пылом, в месте, (принадлежащем) Ашвинам59. Увидел он также Пан-чали (Драупади) с гирляндой из лилий и лотосов, сияющую, точно солнце; пребывала она на небе, явившись (туда) в телесном облике. И тотчас о ней пожелал спросить царь Юдхиштхира, и тогда властелин Индра, царь богов, поведал ему:
9-19. "Ради тебя, о Юдхиштхира, явилась (на землю) в облике человеческом - Драупади не из лона рожденная Шри, миром любимая, благоуханная. Вы служили ей, рожденной в семье Друпады, была она предназначена Держащим в руке копье (Шивой) вам для наслаждения60. Эти пять огнеподобных гандхарвов, великих долей, безмерных пылом, о царь, - ваши сыновья от Драупади. Смотри - вот мудрец Дхритараштра, царь гандхарвов; знай - это старший брат (твоего) отца. А вот твой старший брат Каунтея, сияньем подобный (огню) Очищающему; сын Сурьи, он известен как старший, прекраснейший из сыновей Радхи61. Смотри, о муж-бык, движется он62 вместе с Адитьей. Видишь, о Индра царей, - среди множества садхьев, богов, Васу и марутов (пребывают) великоколесничные воины - вришнийцы и андхаки, а также многосильные герои-бходжи во главе с Сатьяки. Смотри: рядом с Сомой" - неодолимый великий лучник Аб-химанью, сын Субхадры, сияньем равный Творцу ночи. Вот Панду, великий лучник, соединившийся (со своими супругами) Кунти и Мадри; отец твой всегда следует рядом со мной на небесной своей колеснице. Посмотри: вместе с (богами) Васу (пребывает) царь Бхишма, сын Шантану64; знай, что рядом с Брихаспати - наставник Дрона65. Эти и другие владыки земли и твои воины, Пандава, пребывают рядом с гандхарвами, якша-ми и праведниками. А иные, лучшие из людей, отринув свое тело, встали на путь гухьяков66: завоевали они небо благими речами, мыслями, делами"67.
Такова в "Книге о восхождении на небеса" великой "Махабхараты" четвертая глава.

Г л а в а 5
Джанамеджая сказал:
1-5. Бхишма и Дрона, великие духом, царь Дхритараштра, Вирата, Дру-пада, а также Шанкха и Уттара, Дхриштакету, Джаятсена и царь Сатьяд-жит, сыновья Дурьодханы и Шакуни Саубала, сыновья Карны отважные, царь Джаядратха, Гхатоткача68 и другие (воины), иные цари, что не были здесь перечислены, и те, что были воспеты ранее, - сколько времени пребывают они, сияющие телом на небесах? Расскажи мне об этом! Вечно ли их пребывание там, о лучший из дваждырожденных? На какую стезю ступили эти мужи-быки по исчерпании своей кармы69? Я желаю услышать рассказанное тобою, об этом, о дваждырожденный! С у т а70 сказал:
6. Когда так было сказано риши-брахману (Вайшампаяне) царем (Джанамеджаей), тот с дозволения Вьясы, великого духом, повел свой рассказ.
Вайшампаяна сказал:
7-15. Услышь, о царь, бык-бхарата, владыка людей, эту тайну богов - что надлежит пройти каждому по исчерпании (земных) деяний71, как поведал о том исполненный пыла, мощнопламенный (Вьяса), наделенный божественным оком72; древний отшельник, сын Парашары, вершитель великих обетов всеведущий, чей ум глубок, знает стезю, что уготована каждому за его деяния73. С (богами) Васу соединился74 мощнопламенный многосветлый Бхишма; насчитывается восемь Васу, о бык-бхарата! С Бри-хаспати, лучшим из Ангирасов75, соединился Дрона, а Критаварман, сын Хридики, влился в сонмище марутов. Прадьюмна соединился с Санат-кумарой76, от которого и произошел; Дхритараштра же обрел труднодостижимые миры Владыки богатств (Куберы), и вместе с Дхритараштрой - славная Гандхари77; Панду вместе со своими супругами (Мадри и Кунти) отправился в обитель Махендры. Оба (царя) Вирата и Друпада, царь Дхриштакету, Нишатха, Акрура и Самба, Бхану, Кампа и Видуратха, Бху-ришравас, Шайла и Бхури, владыка земли, Уграсена, Канса и Васудева отважный, Уттара, муж-бык, вместе с братом Шанкхой - (все) эти лучшие из мужей соединились с вишведевами78.
16-25. Мощнопламенный, исполненный пыла сын Сомы по имени Вар-час был (на земле) Абхиманью, сыном Пхальгуны (Арджуны), мужа-льва. И тот великоколесничный (воин), верный дхарме, сражавшийся в согласии с долгом кшатрия, как ни один другой муж, соединился с Сомой по исчерпании кармы79. Карна, о муж-бык, соединился с отцом своим - (богом) Солнца, Шакуни устремился к Двапаре80, а Дхриштадьюмна - к (огню) Очищающему. Все сыновья Дхритараштры, ятудханы81 неистовой мощи, величественные, могучие духом, очистившись оружием82, отправились на небеса, а Кшаттри83 (Видура) и Юдхиштхира соединились с Дхармой. Бог Бхагаван Ананта, который, по повелению Прародителя (Брахмы), силой йоги поддерживал землю, удалился в Расаталу84. Шестнадцать тысяч жен было в окружении у Васудевы (Кришны); со временем, о Джанамеджая, погрузились они в (воды) Сарасвати85 и, обернувшись апсарами86, приблизились к Васудеве. Гхатоткача и другие герои, все те великоколесничные воины, что пали в великой битве, разделили участь богов и якшей. Прославленные ракшасы, соратники Дурьодханы87, постепенно, о царь, достигли всех тех миров, что не знают себе равных. Мужи-быки, они достигли обиталища Махендры, миров Куберы88 премудрого, а также Варуны89. Этим тебе подробно рассказана, о бхарата, великий сиянием, вся полностью история куру и Пандавов90.
Сута сказал:
26-34. Выслушав это от лучшего из дваждырожденных в промежутках между отправлением жертвенного обряда91, царь Джанамеджая исполнился небывалого изумления. Меж тем жрецы его завершили обряд, и был доволен Астика тем, что спас змеев92. Затем царь ублажил всех дваждырожденных дакшиной93, и те, приняв от него почести, удалились туда, откуда пришли. А царь Джанамеджая, отпустив тех брахманов, вернулся из Так-шашилы в Город, названный в честь слона94. Этим тебе рассказано все, воспетое Вайшампаяной, как оно было поведано (им) с дозволения Вьясы на змеиной саттре царя (Джанамеджаи). Отшельник Кришна (Вьяса) прав-доречивый сложил это благое, очистительное, высочайшее (повествование), называемое итихаса95, о брахман! Он - всеведущий знаток обычая, наделенный знанием дхармы праведник, подчинивший себе свои чувства святой, подвижничеством смиривший душу, во всевластии (над собой) пребывающий, санкхью и йогу познавший96, постигший знаний разнообразие, провидя божественным оком, славу о духом великих Пандавах в мире распространяющий, равно как и о других кшатриях, обильных пылом и мощью.
35-45. Мудрый, тот, кто постоянно, каждый день перемены луны97, будет читать вслух98 это (повествование), очистится от грехов, завоюет небо, придет к единению с Брахманом99. Тот, кто будет читать вслух брахманам во время шраддхи100 по крайней мере по (одной) паде101, тем самым предоставит предкам своим неиссякающие (подношения) еды и питья. Кто в течение дня совершит греховный поступок чувствами или же мысленно, тот, читая вслух102 "Махабхарату", впоследствии, на закате, избавится (от греха). А что до дхармы, артхи, камы и мокши, о бык-бхарата, если это есть здесь, то есть и еще где-нибудь, а если этого нет здесь, то и нигде нет103. Зовется эта итихаса "Джая" ("Победа"), и тот, кто желает (достичь) преус-пеяния - и царь, и царские сыновья, и супруга (царя), вынашивающая плод, - должен слушать104 ее (чтение). Тот, кто желает (достичь) неба, обретет небеса, желающий победить - обретет победу, а вынашивающая плод обретет сына или же дочь, но со множеством сонаследников105. Кришна Двайпаяна могучий, желая (исполнить) свою дхарму, за три года создал будущий свод этой "Бхараты"106. Нарада поведал ее богам, Асита Девала - питарам107, Шука108 - якшам и ракшасам, а Вайшампаяна - смертным109. Тот человек, который поведает эту благую, исполненную великого смысла, сравнимую с Ведами итихасу трем варнам110 и, в первую очередь, брахманам, очистившись от грехов и обретя в этом мире славу, достигнет высочайшего совершенства, о Шаунака111, - нет тут сомнения! Кто, исполненный веры, хотя бы паду постигнет из благого познания"2 "Бхараты", тот очистится от всех грехов без остатка.
46-50. Владыка Вьяса, великий риши, создав некогда эту самхиту113, обучил, властелин, своего сына Шуку таким четырем стихам: "Тысячи матерей и отцов, сотни сыновей и (их) жен приходят (сюда), претерпевая (мученья в кругах) сансары114, и другие тоже придут. Есть тысячи поводов для радости и сотни - для страха; каждый день они уготованы тому, кто одолеваем наваждением, но не пандиту115". Воздев кверху руки, громко кричу я об этом, но никто мне не внемлет. От дхармы (исходят) и артха, и кама, так почему же ее не блюдут?! Ни из любви, ни из страха, ни из алчности, даже во имя жизни да не будет отвергнута дхарма! Дхарма вечна, тогда как и счастье, и горе преходящи; душа116 вечна; преходящи лишь условия ее бытия.
57-54. Тот, кто, встав ранним утром, будет читать вслух эту "Бхарату" как (гимн) Савитри117, обретя плод, (что положен за чтение) "Бхараты", постигнет Высший Брахман118. Как океан-владыку, как хребет Химаван называют кладезями сокровищ, так (называют) и "Бхарату". Кто в состоянии глубокого самососредоточения будет читать вслух119 повествование "Ма-хабхараты", тот придет к высочайшему совершенству - нет у меня сомнения. К чему кропить себя водами Пушкары120 тому, кто постигает (при чтении)121 "Бхарату" несравненную, благостную и пречистую, грехи уносящую, благодатную, из уст Двайпаяны изошедшую.
Такова в "Книге о восхождении на небеса" великой "Махабхараты" пятая глава.
ОКОНЧЕНА "КНИГА О ВОСХОЖДЕНИИ НА НЕБЕСА". 
ТАК ЗАВЕРШАЕТСЯ "МАХАБХАРАТА"
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THPHCT; CYThl KAK COUMANLHAN TPYNNa, 6/IH3KAA KIIATPHAM, CUHTAIOTCA TIEPBOHAYAILHEIME
HOCHTE/IAMH 3MHYECKOH TPAZUUHK. 31€Ch, NO-BHANMOMY, HMCETCA B BHIY CyTa Yrpampa-
Bac, pacckassiBatoiuit «Maxabxapary» uapio Jlomaxapmane.

7' MieoxecTBeHHOE 9rcno cnoea karman (karmanam ante) no3sonser 3gecsk ¢ HOIbIIHM
OCHOBAHMEM, YeM B APYTHX CAYy4asx, IEPEBOAHTE ero Kax «uesinus» (cp. npumed, 69).

7 Hadexennotii Goocecmeennmm oKkoM... — divyacaksub. Mmeerca B Buxy ocoGeii
[Iiap MpOBAACHNA, CBOMCTBEHHLIH PHIBEIHICKEM MyApeLaM-PHIIH, COIIATENAM IHMHOB,

73 .3ndem cmeswo, YMo YZomosana XaxcdoMy 3a €20 Odeswun. — gatijiah sarvakar-
minam. Peuk uaet 0 kapMe Kak RPHYMHHO-CACACTECHHOM CBA3M MEXJY NOCTYNKAMH Yeno-
BEKA Y €r0 NOCMEPTHO#H Cyapboii.

7 Trarosamu CO 3HaUCHHEM «COSAKHMICA (prapa, vivesa) mepenaercs mpoliecc Bo3-
BPAIHSHHS MHYECKHX TEPOCH K CBOUM HEGECHBIM «NPAPOHTENAMY, HACTHIHEIMM ROMIONMIC-
HUAMH KOTOPBIX OHH NBANNKCE HA JEMIIC.

75 Auzupacer — XKPCUCCKHI POX COCTAaBHTeJed FTHMHOB, H3BECTHBIH B «PHreene» B st~
3N C MOYHTAHHEM OFHK.

6 IIpadviomua coedununcs ¢ Canamymapoi... — Hpadviomna — cuin Kpuutns ot
Pykmunn. Catamxymapa — 3HaMEHUTRI GpaxmaH-Myaper.

7! [andxapu -— cynpyra J1XpuTapauITpsl, pogoM u3 ['araxapel.

78 . Huwamxa, Axpypa... Camba, Bxawy, Kamna... Budypumxa, Bxypuwpasac... bxy-
pu... Yepacena, Kanca... Bacyoesa... coedununuce c eunueedesamu. — Huwiamxa — CbIH
Banapams, crapuero 6pata Kpuwne. Axpypa — asas Kpuimse: 1o 1HauM otoa. Camba —
cuin KpHIlBbl. Bxypuwipasac — BHYK Naps-BouHa BaxnukH, npoTHBHHKA [lasnasos. 5xy-
pu — cblH Uapa CoManaTTbl, TAKKE H3 CTAHA NPOTHBHHKOB [lannaros. Vepacena — uapk
H3 pojia BpuwHKkes. Kance — uaps Matxypsl, ybutsiit Kpuwuod. Bacydesa — ums o1
KpulHbl, OTIHHAOWEECS OT ero MaTpoEHMa Bacyznesa (vasudeva) kxpaTKOCTbiO MEpBOIO
cnora (vasudeva). [anHblif MCPCUCHs MPUHALICKAT K YHCNY IMHHECKUX KATANOroB, pery-
NHPYIOMMX B KAUCCTBE CPCACTBA KOMMOZMLKH TEMIT CKa3a M CHYXaWuil B TO K€ BpeMs
CPE/CTBOM XPaHEHHA KyNhTyPHO# HH(OPMAuny. Buiwiaedeas: — TOKC: BHIIBGL, «BCCOOTHY,
HenauEuMGHUNPYeMbIi paspsiA HeGOKHMTENElH; HHOTAa HATBAHUE 03HAYAET NPOCTO «Gorn».

7 ...no ucvepnanuy xkapmer. — karmano ‘nte. Cp. npumed. 69, 73.
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9 ...npemepneau myuenus 8... zecy. — KOAXMIITXHPA BCTIOMMHACT O NECHOM HATHARMM
TlarsaBoB, Kya OHM BBIHYKIEHE! GBUIM YAATHTLCA NIOCIE €r0 MPOMIPHILIA B MIPE B KOCTH
(Maxabxapata 1962).

19 Opaynadu flanvazu — nanyaaniickas napesHa, 404b Jpynajsl, Uaps NaH4aios, co-
parnukos Ilaunasoe; moneepriack yrmkenmio B CoGpanun Kwarprer (B cabxe), xorma
6sU1a Npourpaia KOxxumtxHpo#, u Jlyxmacana, Gpar Jlypbonxaksl, DONGITANCS CTALATE ©
HEe OfeXIBl, HO T& NOABILIMCEL BHOBb M BHOBb N0 Bone nebec (cm.. Maxabxapata 1962).
Hacmasnuxamu (2ypy) MMEHYIOTCS CTApLUYe B DOIY.

'} Tpudyame (60206) — yCI0BHOC HUCIO, O3HAMAIOWES «6OTHY.

12 llpunecs... meno e xcepmey 02nio Gumest... — 42CTO BCIpeuaromascs B «Maxabxapa-
Ten MHuGosIOrema «GHTBA-KEPTBONPHHOLIEHHE» OTPAXKACT NPEACTABIEHHE O DAaBCHCTEE
aByx nyTeii 0BpereHns nebec: 1yTH IPHHECEHMs KEPTBEI OTHIO ¥ THOEIH B YectHOM 600,

13 ...6b12 Becempawen 6 seauxoli onacrocmu.— bhaye mahati yo “bhito. [lo-Bumumonmy,
3ueck ynomunaercs 06 uerpebuTensroi Gntee Ha KypykuieTpe, mocie KoTopoil, 01Hako,
JypboaxaHa, NbITascs COXPAHUTH Cebe xKn3ub, DXl H YKPBIICK B 03€PE, TAC €r0 HACTAT
bxumacena (Maxabxapara 1998. C. 32—34).

14 Bradvixa nomomxos Many — manujadhipa, onio #3 0603HaAYCHHI TOHATHY «LEAPBY —
BIIAAbIKA JI0SeH, MOTOMKOB MEpROYENoBeka Many (0 CHHOHMMEH TOHATHA «Uaps» B «Ma-
xabxapaTey cM. npuMed. 40 k kHUre «O BENKOM MCXOME»).

15..¢ ... KOHSMU, CTONGMU U KONECHUYGMY... — KOHH, CIIOHE! ¥ KONECHHLL COCTABIAIOT
TPH 4aCTH amyparel, YeThIpEXYacTHOI0 HHAUHCKOro BOHCKa (4eTBEPTas QacTh — Meure
BOMHBL).

15 .. Kapny, seauxozo dyxom coiwa Kynmu, cpedomovue ucmunst... — Kapua, crapusii
6par [lanzasos, poxauusit Kyntu no 6paxa c Tlauny or 6ora Conaua, cpakaincs Ha ¢To-
POHE KaypaBOB H Mal OT pykH Apmkyust (Maxabxapara 1990. C. 224—235). [Mangaest 10
TOpHI HE 3HANH TafiHbl CBOCH MaTepu # rosopuni o Kapne mamexo He B Takux, Kak 3aech,
TOHax,

1 [xpuwmadoiorna — cein waps Jpynaast, 6pat Apaynagu, uapesuy Llanuanst, cows-
ruk [lagaaBos; nan, 6e30pyKHbIH, OT PYKH AIIBATTXaMaHA, ChIHA TEPOA CTAPWIErO MOKOULS-
1A JIpoHbl, MCTHBLSEro 3a rubemsy csoero orua, obManyToro u uorybuennoro Iaiaasamu
{MaxaGxapara 1998. C. 25—26). JIXpHIUTaABIOMHY, 04EBHHO, HENBL3A CTABHTH B OHH P
C TeMH, «4TO NPHANJIN CMEPTE OT OPYXHA BO HMS KIUATPHACKOH AXAPMBI»: BO BPEMA HOY-
HOTO HalaJeHHA Ha cnAmuit nareps [lasnaBor on Gbit yOUT Tak, Kak yMEpIUBIHIOT CKOT
JIA KePTBONpPUHOICH!L, OHaKO H 31Ch HAIMYECTBYCT HaMek Ha MudonoreMy «Gutea—
SKEPTBOTNPHHOILCHHE) (CM. IpHMed. 12).

18 Cambaxu — nmeropapne KO0IXankb!, BOHHA U3 POJIA S1JBOB.

1% Bupama — uapek MaTCheB, y KOTOPOro MPOKHITH Hey3HaHHbIMK [laHgasel B TpHHa-
auathiit ronq uarHands (MaxaGxapara 1967).

2 [ipynada — uapb NaHYanoB, COO3HMK [lasaBos B BenuKoi GuTee.

21 Ixpuwmaremy — uapb ctpanst Yeau, cpaxapuniica a cropoue ITaHAaBoB.

2 [laivaqes Lluccandun — cew Jpynane:, uaps uanyaios (01C1ofa €10 MMEHOBAKHE
IMauvanes, 1. t. [lanyanueu); B IOHOCTH OH OOMCHSICH TONOM C HEKMM sKwcH, OOHAKO
EXHLUMB, repoﬁ CTapLIers NOKOJISHMA, HE CTal C HKEM CpaxaThCH, CYMTas ero ﬂSBy].I.IKOﬁv

23 A6xumanelo — BOMH-Tepoit, chin ITaHaaes ApkyHs u Cybxaupst, cectput Kprin-
Hbl.

24 Padyes — matpoHuM KapHbl, 1aHHbI cMy IO HMCHH ero npHémzoi matepu — Pan-
XM, CYNPYrd Uaps AQXHpaTxy, Hameawero KapHy-mnanenua, poxaensoro Kyutu 1o 6pa-
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MOHUMAHHE ONpEAENCHHA bahubhagini xax «HMcIOAs MHOXKCCTBO OpaTheB». B uenom xe
LeHHOCTH, obperaembie peuurauue’ «MaxaGxapath», Takue Kak obpeTenue Hebec, nobesa
Hajl BParoM, POx/IEHHE ChiHa, OTBEYAIOT LEAM DHTBEAHICKWX THMHOB,

96 ___6ydyugui €600 smoiti «Bxapams:. — anagatarh... sandarbham bharatasyasya. Tpagu-
LUOHHO CYMTAETCH, YTO 31oc o XapaTax HacUMTHIBAI BHAaYa)e 24 THICAYH CTHXOB.

W7 | Acuma fesana — numapam... — Acuma Jlesana — pvmn w3 poga Kameanst, cuy-
TaeTcs Tpaauuuei COBPEMEHHMKOM NpoKCXoasliero B «MaxabxapaTe» Mekay KaypasaMi
u Iaupapamu. ITumapst — yconmue IPefKH, KOTOPBIM HAMIEKHT NPHHOCHTE NOMHHAMb-
HBIE HKEPTBEL.

18 Ifyxa ~— cein pumy Boschl, MoABHKKMYecTBOM 0GpeTmii npaso npeGBanuA Ha
Hebecax.

1% Copokynusiii agpecar puun Hapazs: (Goru), Acurs [Jesansl (nurapei), Llyxke
(KWK ¥ paKiiack) ¥ BaffaMmasust (07M) OXBAaTHIBAET BeCh MUGOTOTHUECKHHA Makpo-
KOCM, YTO NOAYCPKHBAET Beeobmyro sHaYMMOocTs «Maxalxapatei», JOCTYIHOH, B OTIHMHE
OT cBANIEHHBIX Bex, Boem 663 HCKMIOYCHHS .

10 nosedaem... cpasuumyo ¢ Bedamu wmuxacy mpem eapnam... — nosedaem — §ra-
vayet; cp. mpumed. 98, 104. «Maxabxapata» B CBATOCTH «cpaBHUMa ¢ Benamu»
(vedasammitam), 0AHAXO AOCTYNHA HE TONLKO GPAXMAHAM KAK JKPEYECKOMY COCHOBHIO, HO
H KIATPHAM-BOMHAM M JAXKC BaflllbAM — KYLULAM, TOPFOBUAM, PEMECTEHHUKAM W T. 11,

W Ulaynaxa — AMSA, KOTOPHIM 30BYTCA MHOTHE MYJpelbl IPCBHOCTH; 31CCh OTHO-
CHTCH, O4eBMAHO, K Uapio JloMaxapiuase, €Ccik Pacckas BEASTCA OT JHLa CYTs Yrpaiupa-
Baca.

W2 xoms 661 nady nocmuznem us... nosuanun «bxapamety... — bharatadhyayanat api
padam adhiyatah...; nexcrka sroit mnoku — adhyayana, «nocrmxenne», adhi — «nocru-
TaTh» — MOATBEPHAAET COMOCTaBNeHHe «MaxabxapaThi» ¢ Benasu.

W3 _cozdas... amy camxumy, efyyua... — krtvemarh sarmhitam... adhyapayat. Camxu-
ma — TepMuH, onpenensowmni Boobme ocobeM 06pa3OM OPTraHH30BAHELIH TEKCT, B HH-
AuicKoH TpaJHIMK XapaKTepH3yceT npexac Bcero Bemst Imaron «obydars» — adhyapay
OTpaxcacT NPEPOTaTHBY GpaXMaHoB 00yYaTh CBOHX YHEHHKOB 3HanHI0 Benm. Jlckcmuecku
NOATBEpPKAaeTCs, Takum obpasom, npupabkusanue «MaxabXxapaTh» K CaKpAILHOMY TEK-
cry.

114 .npemepnesas (Myuenva ¢ Kpy2ax) cawcapel... — safisare§vanubhitani. Cornacso
ApYTOMY 3HAYeHmIO FNarona anubhil, BOSMOXKEH TAKKE OTBEUAIOW(NI CMBICTY NPESUIOKEHHUS
nepeso «spamanchk B (kpyrax) cancapei». Carcapa — LElb NEPEBONJIOWSHNH HHAWBHIY-
4NLHOTO ATMAHA B PA3IMHUHBIX cepax U OBIHKAX, NPEPBATH KOTOPYIO, T. €. JOCTHYL OCBO-
Boxpenus nyTeM eauHeHus ¢ Bricouaiimumm AGCOmIOTOM, ABIAETCH HEMBK ObTHA npases-
HOrO HHAHCTA.

1S [Tandum — TPaRHIHOHHO 05Pa3OBAHHEI YICHBI.

116 CnoBoM «IyIa» B 3TOM GTHXE, KOTOpbIH BBIIEACH M3 KOHTEKCT, NO-BHARMOMY B
CHITy BXXHOCTH CMBIC/IA, CMEHO pasMepa, NepeiadTes MOHATHE «WIKHBA» — MHIMBHIYaNb-
Hag yiia, B IPOTHBOHONOXKHOCTh Bpaxmany — AfcomoTy.

T 6ydem wumams ecayx amy «bxapamy» wax (zumi) Coasumpu... — imam bha-
ratasdvitrin... pathet. Emé pa3s oGpaimas BHHMaHHE Ha JICKCHKY 3aBEpINAIOINX (GparMeHTOR
IMKYECKOFO TEKCTa, 3AECh — Ha INAron path «4MTATL BCTYX», CIEAYeT NOAMEPKHYTH NPi-
Moe yKazanne «MaxaGXapaTei» Ha YCTHOCTh PaHHEro 3Tana e¢ Ositopanua. Casumpy — Ha-
3BaliMe Hanbornee CBALEHHON MaHTpH, nocsiménno# Gory Connua, n3 rumua «Pursegnn»
(Purpena 1989. C. 356); apyroe HasBaHHe MaHTPbl — Jaampu, KOTOpas CYHTACTCS B TPalH-
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Ka, H BOCMMTABWIEr0 €10 KAk CBOCTO CTapuicro china (ucropuio Kapusl om.: Hesenme-
Ba 1985).

.. PUHECTH C80€ MERO 8 dHeepm8y o2iio bumssi. — O Mudororeme «GuTBG—KePTBO-
npuﬂolueuue» cm. npumen. 12.
noxoxcu cmonst... mumepu u Kapuwl.,, — mituh sadrsau pidau — He 10 koHUa Ac-
Hoe MccTo. [To-BHIHMMOMY, KaKHC-TO 3HAKH Ha cTonax KapHu A0mxHb GhUIM MMOJCKA3aTH
FOaxuwTxnpe, 410 310 chin Kynrn, Matepu [lannasos, 1. €. ux crapinnii 6pat.

27 B oTnmune 0T cBOUX Gparnes — Ilanaamor, HMEIOWNX HBOMHYIO POAOCIOBHYIO: ©
0AHOI CTOPOHBI, 3eMHYI0 — MX otenl [lanay, 1 ¢ Apyrol cTopousl, HeGecuyro (oren HOx-
Xumrrxupsl — 6or Ixapma, Bxumacenst — Baw-Berep, Amxynst — Yanpa, Hakyast u Ca-
xajiesbl — GNu3HeuHas napa Amsrnos), KapHa, ux crapwuii 6par, otmeden Tonbko Goxe-
CTBEHHOH POAOCAOBHOMH: 0K — Chit Gora Connua.

28 O Gurse Kapssr 1 AmxyHsl cM.: Maxabxapara 1990. C. 202—236.

2 __Bxumy 2posioomsaxcroeo... — bhimam... bhimavikeantam; upu o6uieil okkaszno-
HaNbHOCTH 3MHMECKON 3BYKOTHCH HanGomee peryIIpHO OHA MOABIACTCA B OKPYKEHHH HMC-
HH COBCTBEHHOIO,

30 ..0s0ux Bauzneyos, ¢ Amoli cpaguumpix... — yamau.,. yamopamaih; cpasrenne Ha-
xynsl 1 Caxaneser ¢ Gorom CMepri SIMOH MOTHBHPOB2HO HCKIIOUHTENLHO COIBYYHEM CHIO-
Ba «BAMZHELY (Yama) ¢ Ero HMEHCM.

L...npemer ¢ nacmsmu, nodoGHbIMY UeRaM, CXONCUE ¢ nuKamu (20p) Bunoxes... — Ilpe-
Mal — BPAKACOHBIE YENOBEKY AYyXH, CBR3AHHBIE ¢ MHPOM CMEPTH; KPOLUCHHBIE DTl MELa-
10T UM OBICTPO HACHITHTRCA. ButOxes — ropHsli xpeber, pasaensiomuii Texkanckuii nomy-
OCTPOB Ha CCBCPHYIO H KOKHYIO YacTH.

2 _nozpysuswict 6 2rybokue paidymea. — bahu vicintayan. B «MaxaGxapaTe» rnaro-
JIBE €O 3HAYSHHEM LYMaTb» (CMBICAMTER) HACTO CBA3AHBI C NPOLECCOM MEIWTALMH, H (10-
OTOMY MOKHO IIDERNONATATH, YTC BUAEHHE 343 — MIOA MEQMTATHBHOTO COCPEAOTOYCHHA
HOmxuimTxnpsl.

3 Kymawaamane — pacrenne Andersonia Rohitaka, NOKphITOe OCTPhiMK WIMLAMH, O
KOTOPBIX PAHATCS IPSIHHKH B MEpE SIMEL

34 Cp. B knure «O Benmnkom ucxogme» o&pacuenne IOmxuwTxupoi npuumn rulenn
ero Gparees u Jlpaymagu passoro poja nperpewenuamu (cM. upumeu. 33-—37). To-suan-
MOMY, TOT CIOKCTHBI(R XON Gl HeoOXOMUM He TONBKY B CRETE YTREPHICHUSA HAH BEDHO-
€TH IOYHTACMOTO THILA CBOCMY Bxaxnty, HO K A8 cBoeoGPa3HON HIMIOCTPALMH HO3HEINH-
YCCKOro OPEACTARIEHHA O NPEeGEIBAHAN YENOBEKA MOCTE YXONA M3 XKWIHK B CBOErs poma
YHCTHIHILE, 32 KOTOPBIM IMGO CICOyeT HOBOS BOMIOLICHHE COOGPA3HO 3aKOHY KapMbl,
6o Ke ero AcicTsie NMPEKpalIacTcs coBceM. Kommosura punyakarmanam Hapagy ¢ yka-
3aHHBIM 3HAYEHHEM — KNPABEAHHKY MOXKET GBITh TICPEBEACHA KAK «HMEIOIAE GIIary o kap-
My».

35 ..ocennem on Llipu... — friyd yulah, T e. Haaened unapckoil yaauedi, npeycne-
SHHEM.
36 Toyno Maxendpa npebuisaem on 6 baazodencmeuy... — mahendra iva laksmivin

aste. B cafsn ¢ npeapaymei ¢pa3of, ydHTRIBAA BEICOKYIO aCCOUMATHBHOCTE HMIMYECKOTO
CKa3a, MOMHO TAKXKE NPEAIONOKHUTE, 3To Hunpa, uaps 60ros, u3obpaxaerca snecs BMeCTC
co croeii cynpyrofi — LlpH-JlakuiMiy, ONHUCTBOPAIOWCH TIPOLUBETAHNIC H YCOCX, NPCHMY-
IMECTBEHHO LAPCKHE. JIaKkuamy B MO3NHHX CAOSX MKGOTIOTMH BOCIPHHRMAETCS KaK CYnpyra
Buumy.

37 Hapaxa — AHAYHCTCKsi BAPKAHT aja.
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nvd «Matepero Bem» u uMTaeTcs TONLKO ABaXAbIpOXAECHHBIMM (cM.: JlyGsHckuit 1996,
C. 384).

118 _nocmuenem Buicwuti bpaxman — param brahmadhigacchati. EcTe ¥ Heckonbko
MHO# nmepeBol: «BOCX0AHuT K Bricouyainemy Bpaxmany». [loctikenne Bpaxmana (Bocxox-
aenue Kk AGComoTy), Kak miog, obperaemeiil peunTaiueit «Maxabxapately, cuntaerca my-
TEM K 0CBOOOXKICHUIO — MmoKuie (cp. npuMel. 99).

N9 & cocmoanuu enybokozo camococpedomoyenus bydem wumame gcayx... — pathet
susamahitah. OTHOCHTENBLHO rarona «4UTaTh BCIyX» cM. mpumed. 98, 102, 117; susamahi-
tah — B cocTosiHMM IyGOKOH MeAHTALMH.

120 [lywkapa — nanoMHHYECKHil LeHTp 6mu3 AJKMHpa, nocBAIWEHHBIH Gory Bpaxme
(cTux nmpsAMo yka3sniBaer Ha Gpaxmanckuii nadoc 3akmouutensHore ¢hparMenra «Maxabxa-
path»).

121 xmo nocmuzaem npu umenuu... — yo... samadhigacchati vacyamanam. B ces3u ¢
BOMPOCOM O peuHTaudn «MaxabxapaTel» KaK CBAIICHHOTO TEKCTa OTMETHM 3ECh APOM3-
BOJHOE OT rjarofla Vac «TOBODHTHY, «paccKasplBaTh» U T. M., TOTAA KaK IOHATHE GIIOCTH-
raTh» («BOCXOAHTB») NEPENaHO B JaHHOM ciydyae riaronioM samadhigam or KopHA gam co
3HayeHHeM ABMXEHMA — «uati» (cp. adhigam — npumeu. 118, adhi — npumeu. 112,
cp. 113 u 118). 3awmountenbubid crux «MaxaOxapaTel» €CTECTBEHHO BbIICIEH, BBUAY
Ba)XKHOCTH €ro CMbICTIa, CMEHO#H pa3mepa.
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80 Jeanapa — nepconnduikaiis MIPaIbHOA KOCTH (M JIMUIb HaNONOBHHY YIAa4HOro
6pocka xocreit); Llaxynu accouuupyerca ¢ Jsanapoi, O4€BMAHO, B CULY €r0 POIH B UIPE,
ofpexieii [Tannasos Ha H3rHanue.

8L dmyoxansl — PazHOBMAHOCTL pakmacoB-oBopoTHeit. ChiHoBbE uapa Jixprtapam-
TPBI, CTO OPaTHER KAYPABOB, M HX COPATHHKH NPEACTAIOT B «MaxabxapaTe» BOILIOMCHHAMN
AEMOHOB HAa 3eMite, Toraa Kak [lannaser — Goros, n ua MugonornaeckoM yposue Hopsba
T1aRAaBOB K KAYPABOB OCO3HALTCA KAK GopbOa GOros M AEMOHOB.

82 _ouucmuswiuce opyscues... — §astraplita, BADHAHT MUDOTOTCMBL «OHTBA-KEPTBO-
TIPHHOLICHHEY.

83 Kwammpu — nMa BHIYpH1, OTBEYAIONIEE €T0 NPOUCKOKACHHIO OT KILATPUS K KeH-
WRHB-YApb (Tak 0603HAYAETCH NOTOMCTBO OT CMEMIAHHOrO Opaka dToro Thna). Kak u
HOnxuirxupa, Buaypa ABNserca Y4ACTHUHLIM BOIOWEHHEM Gora J{xapMel.

8 Ananma... no noserenuio Ilpapodumens... noddepxcusan semmo ...ydaauaca ¢ Pa-
camany. — Ananuma — rUranTcKuil IMel, NOAACPRMBAKOMHI 3eMITI0, 06pa3, NpHHATEXa-
muil K KPHIHAHTCKO-BHILHYHTCKOMY KPYTy MUQOIOrHYECKHX CHOxeroB. [IpuMeuarensHo,
4TO 3nech (yHKUHA AHanTH 0fycnoneHa mopemeHHeM BpaxMel, YTO CBHIETENLCIBYET,
BO3MOXKHO, 0 6PaXMAHCKOM XapaKTepe HASONOTHH HocneAnnx ras «Maxabxaparts. Paca-
marg — NO3EMHBIA MHD 3MECB-HATOB.

3 Capaceamu — B KPEBROCTH — CBAICHHAA MOMHOBOJHAS PEKa, BIAJAIONIAA B MOPE,
a Helne — oOMeneBIui, NCUe3A0IMIE B IECKAX NIPHTOK peky 1'xarrap B Pamxactxane; uc-
Tox CapacsaTit B ['Manasx NOYNUTAETCE MHAYMCTAMU KAK CBATLIHA.

8 Ancapbi — HeOecHbIC AEBHI-TAHUOBIIKIIb, CYNPYTH MY3bIKAHTOB-TaHNXAPBOB. Jipes-
Hi CBA3B arcap ¢ BOJOM NONYSPKUBACTCA B IAHHOM CIY4ae TeM, YTO HMEHHO OMOBSHHE B
Bojax nossonser xesam Kpunet 06epuyThes nebecHnivu Humpamu,

87 ..pakuwiace, copamuuxu JypboOxanbl... — COPATHRKY Kaypasbl JlypbOAXaHbI, TIaB-
HOTO cpenti ¢Ta GpaTees, IPSACTABICHE 3ACCh HE aCYPaMH, CTapirMH Gpatbamu Goros, a
J€MOHaMH-000POTHAMH, KOTODHIE, B OTIHYHE OT acypoB, BPEIAT JMIONAM, B HACTHOCTH, Ha-
Pywas Xoj XCpTBONPHHOWCHUH, — JHWHEE CBUACTENBCTBO CMEWECHHA B 3M0CE PA3HOTO
pona rpynn «uu3mei» mudonornk (cp. npumed. §1). IIpeGriranne Ha Hebecax paKIacos, ¢
TOYKH 3PEHHA SMHYCCKOH MHPOTOTHH, HOHCCHC, OJHAKO OTH COOGPAKCHHA ABHO 3aCIOHA-
H0TCH NMPaBOM BOHHOB-CIIOABHKHHKOB JIyphOIXaHBI, «OUHCTHBILMXCH OPYXXHEM» (CM. TpH-
Meuy. 82}, obpecTn HeGo.

38 Kybepa — Bor GOraTcTBa HEACHOrO NPOHCXOKICHHS; HE HIBECTCH B Bemax, cuuraet-
€4 IOKPOBHTENEM AKUIEH, PAKWIACOB, FAHAXAPBOB, TYXBAKOB ¥ 1p.; npebpipacT B [MManasx,
Ha ropax Fannxamanane n Kafinace, B kocMonornseckol cxeme Wuaymnima — Xpasutens
(roxanana) Cepepa.

¥ Bapyna — B Benax xpynHoe G0KeCTBO, OXPAHAIOUIECE KOCMHYECKHIA NOPAOK; B 3N0-
€€ CBA3aH C 3EMHBIMK BOJAMM B KaYECTBE T0Kanassi, XPaHUTEN MHDA, CCOLMMPYETCH C
3anamom.

N ucmopus kypy u flandasos, — CIOBOM «HCTOPHS MEpPeIaHO NOHATHE carita, mpHu-
GIH3MTENLHO COOTBETCTBYIOLICE KAHPOBOMY BMAY «KH3HeOMHcanmey. W kaypassl, u fan-
JABKI NIPHHAANIEXKAT K HAPOAHOCTH KJPY, OAHAKO B NAHHOM CIy4ae TAK HA3BIBAIOTCH KAYPa-
Bbl, conepruky [1annapos. ITol MNOKOH 3aBEPIIACTCA COOCTBCHHO SMUYCCKHHA CIOKET.

9.6 npomexcymkax Mewcly OmMNpAGIeHueM  JNCepmeeHHozo  ofpada.. —
yajiiakarmantare. Peub mA€T 0 3MEMHOl caTTpe, ABEHAAUATHIETHEM XEPTBOUPHHOLICHUY
3Meil, KOTOPBIX pelM noKapaTs Laps Jlkaamcikas 3a rubens cpoero oTia flaprKuiuTa
OT yKyca 3Me.
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4 Tanzca nebec, ovyaiowan mpoemupue. — trailokyapavani akasagangi; no npe-
ranmio, Hebeenaa I'aHra TeyéT B TpeX MHpax: nOMHMO HCOCC, B 3eMHOM H NOJ3EMHOM
Kparo.

... Huopa 60z06... Hrdpe xaypasos... — 3necs HCMOJB3YCTCA TAK HAILIBACMAS (HHI-
poeay Meradopa, O3HAMAOMEAR ITABCHCTBOD, UAPCKHH cratyc» (monpoGno cm.: Hesene-
pa 1991. C. 132— 135). Mnopa Gozos — aps Goros Unnpa; Hrdpa kaypasoe — 1aps Kay-
pasoB HOaxuurrxupa.

30 _..meoei npedarnocmpio Mue... ~— lava... madbhaktya. Crosom «NpeaasHoCTsY nepe-
JAHO TOHATHE 6XaKmu — SMOLMOHATBHAS BEPA aNelTa HHAMBHIyansHoro Gora.

31 Cm. pumey. 50 k «Kuimre o Benmkom nexoaen; Jrxapma, menas 0Ganybe, moxnuiaer
y OpaxmaHa JOWCYKH JUIX BOIKMIGHMA cCBamiensoro orua (MaxaOxapara 1987.
C. 589—601).

52 ,..6udénue, yempoennoe Muxendpoii, yapem 6ozos. — mayaisa devarajena mahend-
rena prayojiti. ClIOBOM «BHASHHE» NEPENACTCA MOHATHE Maild — GOXCCTBEHHAN AILTIO3HA,
pomueterso.

83 Lanza, vepes mpu mupa Gezywas. — CM. npumey. 48.

34 _msoemy npadedy... — T. ¢. IO axuTXHpe, KoTOpOMY napk [HxaHamepkan, KaK B no
npaMofl THHUE APJUKYHE, IPHXOIUTCA IPABEHYKOM.

55 F'osunda — Tlactyx, umenoBanne Bumny-KpHuuisbl, yKasnslBaouiee Ha COIAPHYIO
APUPORY BeARHCKOro BUlny U CKOTOBOA4ECKYIO CHMBONKNKY Kpuuinsl, resesuc obpasa xo-
TOPOro CBAAK C MACTYWECKUMH ILIEMEHAMH.,

%6 eoccedan proom ¢ (Kpuunod)... Ixazezyna... — Kpumna u [Ixansrysa-Apmxysa
TecHo cOmmKaloTcs B «Maxabxapare» He TONBKO KAK HAaCTAaBHHK U YYEHHK, KOTOPOMY
Kpumina uanaraer «BxaraBairury» H «AHYTHTY», HO H KaK CABOCHHOS BOIUIOIIEHHE HA
3eMiIc MyApPCUOB ApeBHocTH: Kpwaa — Hapadanst, a Apmxyra — Haphl.

$7...Kapny... ¢ dgenadyamero Adumbsamu. — Kapsa, kak cbin Co/IHUR-ARMTBH, pacno-
Taraercs cpenu GOroB, ONMUETROPAIOWIMX MECALBI MK BHAKH 30/\HaKa,

38 .BXuUMacery, OKpYXCenHO20 CORMAMU Mapymoe... — bxumaceHa, cornacHo HeGec-
HO#H POJIOCIIOBHON, ARIAETCA ChiHOM Gora Berpa, To 06YC/ORIHBAET €r0 HAXOKIECHHE Cpe-
Zin GOKECTB BETpa — MApYTOB W €ro ob/nK.

% Aweunst — Gnmsueusl, kak Haxyna u Caxazesa, HeBGeCHRME OTIaMH KOTOPBIX OHH
ABJISIOTCH.

0 ,..Obe1a ona npednasnasena... (Lugoit) eum oas nacrancdenus. — Cornacxo ogHoOMy
u3 Mudos, uMmerHo [lupa npemuasnaunn llpu-/lpaynany B xensl natepam Spateam-Ilas-
JaBaM, ONHLETBOpAIOWIM coboit mate Hanp (Maxatxapara 1950).

S\ ..cmapwwutl.., u3 comoseti Padxu. — Cyra Apxuparxa u ero cynpyra Pamxa
nopobpanu KapHy-MiajieHIa, H NOCAE 3TOTC B HX CEMBE TOABHIHCH CROH DPOIHEIE
CHIHOBEA.

§2 . .dsuxcemcs ox... — yati; cp. pasHouterns (u. 13, ¢, 20) — bhati «Gancraer».

53 Coma — Boxectso JIyHbI, CBA3b KOTOPOTO © COMOI, CAKDANSHRIM BEAMACKMM HamuT-
KOM, IPOCIEKKBAETCH € TPYIAOM.

& ...emecme c... Bacy... yapv Bxuwma, cein Ilanmany... — Goru Bacy, poxnéHnsie
cpean mozedt, npociiy uaps Ulantaky ctaTh HX 0TUOM, 2 Gorunio Fanry — MaTephio; ChiH
Tanru Bxuwma Tanres sowen B uneno ceinopeii lanTany.

85 _.¢ Bpuxacnamu — nacmasnux /lpona. — JipoHa, Gpaxman-BoMH, ofyuaBumii 1
Tlannasos, 1 kaypaBoB BOBHHOMY MCKYCCTRY KaK MX Y4HTeb-2ypy, comukacrca ¢ Bpuxac-
MaTH, HACTABHMKOM-NYPOXHION GOroB, IO CXONCTBY HX (hyHKIHK.
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38 eepuumentt dcepmeonpuHouienut ¢ OGKuwuHOU 06uAbHO0. — Yajvino bhiiri-
daksinah. Jaxuuna — rnata GpaxmManaMm 3a COBeplUERUC o6pnaa, W Y€M OHA Bhile, Tem
Gonbuie 3acnyra Hapa-3aKazuHKa (FOXCQMarbL) KEPTBONPHHOWICHHA.

¥ Hamaxpamy — ums UHAPLI, HMEIOIEE 1B B3AHMOCBA3aHHBIX TonKoBanna: Copep-
LIHTEMb CTA KEPTBONpPHHOMCHUA U CTocAmbEEI (kratu — >kepTROnpuHOLicnne 1 obpeTa-
eMas Graronapa emy cuna).

40 Batimapanu — pexa cmept, CTHKC HHARICKOI MEGOTOTHH.

41 ...u3ues U U3 BUOQ... 2PEWHUKU... pexa Baimapanru... kymawanvann. He cmano sud-
HO... €OCYOO08... KAMEHHBIX 2M6i0... DACMEPIAHKLIX MEX, 4mo... ASARIUCH €Iopy... Kayk-
meu. — lloBTop oGpazorannii 0T xOpHA drS ¢ OTpHMUAHHEM («HE BHICTHY) —— nadriyanta,
adrSyani u 6e3 otpuntanna — dadarsa, Hapay ¢ OTCYTCTEHEM yKa3anHil Ha mepeMemeHne
HOaxnmTxupsl B Apyroe MECTO, NOJBOAHT K TOH MBICHH, YTO NpeGhIBaHHE repos B any —
JIKLL ero BuaSHHKeE.

42 Mapymut... ¢ Hlaxpoti, Bacy... ¢ cadxesmu, pyoput, Adumbvu... — Mapyme: — senwii-
ckue GoxecTBa BeTpa, 6ypH, rpossl, nomouknk Hunpe: (Lllakpel) 8 ero noeanskax c me-
MOHAMH; BEAYNIME CBOC NMPOHCXOXIEHHE OT 6ora Pyaphl, OHH UMEHYIOTCR MHOTAA PyaApa-
MH-pEByHaMH, HO B JAHHOM CIIy4ae, KaK BH/IHO, BOCIPHHHMAIOTCK KAK OTHCILHBIA paspaa.
Bacy -— nonsnactibie Huape BoceMb Beanicknx G0XecTs, ONHUETBOPAIOIIMX NPHPOLHbIE
spaenns (Asama — Orous, Anura — Berep, Ana — Boga u T. 1.). Cadxbu — HedeTko
HICHTHOHUIPYEMas IPYINa GOXECTB, B YNOCE CIHBAIOMIMXCA € CHIXAMH, «COBEPLIEHHBI-
M. Adumbtt — 06BIMHO IBEHAAUSTHWICHHAA Tpynna Goros, celHoBe# Amur (BeckoHCUHO-
CTH), Cpeay KOTOPBIX — Benuiickne Mu1pa, Bapyua, Cypss U 4p.; OTOXAECTBASIOTCA C ABe-
HAAUATHIO MECALAMH WJIH 3HAKAMH 30IHAKA,

43 Tor obmanyn [pory ynosxoii nacwem ezo coa... — Bo Bpems BEHKOM nuueckoi
GuTBEI, KOrAa Nan 6oepoi caoH No HMeHn AwpaTTxamaH, KOnxmuTxnpa npoussec 310 #M4,
COBMAJAIONICE C TEM, KOTOPOE HOCHI Chitl JIPOHKI, HACTABHHUK Kaypasos i [TannaBos; U cTa-
Pphiii BOMH, CUHTad, YTO MOrHO €ro ChIH, CIIOKHI OpyXHe, oTspaTiica oT 6o u nan Geso-
PYXHBIH.

“ ..mebe Gvina asrena Hapaxa. — darsito narakas tava; B CBETC YIBEPXKICHHA O TOM,
qro Hapaka, ax, Aniub eudénue NORXAWTXMPHI, NPHMEYATEIbHA JICKCHKE KOHTEKCTA — HC-
NOL30BAHKCE TIIATONA «BHACTE» (CM. AphMey. 41; Cp. paHee B TEKCTE: «...BCEM LAPAM... HAJI-
nexcur ysunets Hapaky» — narakas... drastavyah).

45 ...3a60¢6anKbIe padxcacyel, 83pauenivie awsameoxod... — Padxcacys — purtyan
PONUIEHHS LAPA?, T.€. 1[APCKOTO NOCBAUICHHS, OPH3BAHHOIO YTBEPAMTh €r0 BACTb Hal
ApyruMu uapamy, Awsamedxa — 00PN XEPTBOUPHHOLICHNS KOHA, COBEPLIAEMBIH L1aPEM
0BBIYHO NOCHE TIOKOPEHHA APYTHX CTPAH, G TeM HTOGHI IONTBEPMTE CBOS BIIALLIMCCTRO HAj,
HuMB (TTofpo6EO cM. cmenmansHylo crateio C. JI. Heeenemoii: MaxaGxapara 2003.
C. 196—213).

46 Xapuwiandpa — n3BecTHB B «MapKaHges-Mypane» Uaps, NPOCIABUBIIHACH, CO-
rracho «Mbxabxapaten, mePOCTEIO IO OTHOWIEHHIO K GpaXMaHaM.

47 . .Manoxampu... Bxazupamxa... bxapama, cotn Qyxuanmet. — ManOxampu — IpeB-
HHUil Laph, N3BECTHEIA CBOMMH OGHIBHAIMH AapaMH GPAXMANAM 32 COBEPMICHNE MHOTOHHC-
JIEHHBIX KCPTBOMPHHOWECHUI {cM. 0 Hem: Maxabxapara 1987. C. 263—265). bxazupam-
xa — uaps, noknoHeHueM Lllnse nobusLMiica Aapa npuHATH Ha ceba ceswennyo [aunry,
HH3pUHYBIIyIOocs ¢ Hefec (Maxabxapata 1987. C. 234—237). Bxapama, cwin Hyxwan-
mur ~— uaps JlyHHo#l gunacTum, o6iuil npenok [1aHzaBos W KaypaBos (NpelaHHe © Ila-
KyHTaie, marepH bxaparsl, cM.: MaxaGxapara 1950).
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Acmuxa... crac 3meed. — Io npocee 3MeHHOTO Laps Bacyku ero miemauunk Ac-
THKA, ABMBIIKCE Ha XepTBonpuHowenye JhkanaMesKan, BOCCIAaBRIL LAPA, K TOT, BEINOAHAS
JKENIHHC ACTHKM, OCTAHOBHI KEPTBONPHHOLICHHE M.

93 ...ybnarcur... daKuKOR. .. — T. €. OXAPHN GPAXMAHOB 32 COBCPIICHHOE KEPTBOIPH-
HOLUEHHME,

4 _sepuynca uz Taxwawurol 6 10pod, nazeannuii ¢ yecmo crona. — Taruawung —
Ha1BAHHE CTONMNIE! cTpanbt ['anaxapu B Cepephom [lenmxate, nepexnmuxalomeecs ¢ HMe-
HeM 3mes Takwake, NOBHHHOTO B cMepTH napx Ilapukwnta. Jopod, nazeannuii 6 vecmn
crona, — XacTHHanypa; CBA3b 3TOMO HA3BAHHMA C MMEHCM Laps XaCTHHA C TCHEHHEM Bpe-
MeHH OKazanack yTpadenHoi. KpynHele HepTBONPHHOIICHUS COBSPWIANNCE 32 IPCACNAME
MECT4 JKHTEMbCTBA 1aKATIHKA-RDKAMAHE (3deck — uapa Jhxanamekau, noromka [langa-
BOH),

9 Hmuxaca — «TaK Gbi1oy, «Gsiney, CaMOONPEACICHHE «MaxabXapaTsi», CBUACTC b

c-rxyloluee JIOCTOBEPHOCTL OMUCEIBAEMBIX B HER COBLITHI repOMYecKol IPEBHOCTH.
CaRKXbIO U tozy nosnaguul... — Cankxess — y4eHHE, PAHHAA CTafin GopMHEposa-
HHSL KOTOPOTO HALIA CBOE OTPRXKEHUE B 3N0CE; BMOCIEACTRHE — O/HA H3 INECTH dapuar,
OpTOAOKEATLHBIX (HIocopcrux cucrem Hupuu. Hoza — NOABHXHKHYECKAS MEMTATHBHAR
MPAKTHKS, & TAIOKE HA3BAHWE OAHOH U3 WECTH Japiuaii.

91 xaxcobiil denb nepemensl Ayrbl... — parvani parvani. C 5Toro MecTa HaduHaercs
TAaK HA3HIBACMBIH «Hap 3a CHAYIWIAKNEY — NXAAQupymu, NPHPABHUBAIOWINE PEUHTAUNO
«Maxabxaparp» 10 €€ pe3ynbTaTaM K OTNIPARICHHIO JKEPTBONPRHONICHKH. apsanst, nun
[EPEeMeHsl JIyHbl, OTMEHANUCH KPYIHBIMA XKEPTBONPHHOUWEHHAMI.

%8 _6ydem vumamy scayx... — $rivayed, kay3aTHs OT Iiarona §ru — «CAyiaTb», T. €.
«TTPOM3HOCHTE BCAYXY, «PELHTHPOBATLY; TAKHM 00PA3OM NOATBEPKAAETCA TEOPUS (EPBO-
HAYATLHO YCTHOrO ORITOBAHKSA 3T10CA,

% __npudem x edunenuio ¢ Bpaxmarom. — brahmabhliydya; OTOXIECTBACHHE RHANBU-
1a ¢ Buicoyaiilnm AGconoroM — Bpaxmanom ssasetcs uensio GbITHR HHAYHCTA.

100 [/Ipaddxa — MOMHHATILHOE HEPTBONPHHOMICHHE, KKOPMAEHKE» YCOTILMX NPeKOB,
HYKIAOMUXCA B MONHOWCHHH el1b!,

01 _no xpaiinei mepe no (o0not) nade... — padam antatah; nade — yeTBepTs CTHXE,
MHHHMANBLHOE TCKCTOBO® MPOCTPAHCTBO, MCTPHMECKAs EAHMHMIA, B 3MI0CE HHOTJA COBNA-
JAKoNas ¢ CHHTarMo,

2 yuman ecayx.. — akhydya, TodHee: «paccKkaskiBady, YTO HE MEHACT CMBICIA Bbi-
CKa3BIBAHMA.

03310t ¢ipa3oll, cxomHOHM ¢ ToM, KoTopas HMEeTcA B Hayane «Maxabxaparei»
{(MaxaGxapara 1950. I'n. 56), anoc ceuueTenbcTBYeT BeeoOBEMNKOIIME XapakTep ee
PEIHIHO3HO-ITHIECKHX NPEACTABNCHE. Jxapma — yuHBepcanbHbiii WM 4acTHHIL penuru-
03HBIH 3aK0H, OnpeaenAoWMi XKU3IHL UHANBAA U OOLIECT A B UENOM; dpmya —— MATepH-
AIBHAS CTOPOH2 XHIHEACATCARHOCTH; Kama — COXIAHHE CEMBH JUA IPOOJKEHHMA POAa;
MoKui@ — OOBCMIIOIIAA TPH BbIICOPHBEASHHBIE LeMH {IeHHOCTH) YCIOBCHECKOR KU3HM
KaTeropus, O3HAWUOLAR KOHeuHOoe ocBOGOXCHHE H3 KpYra caHcaps! (HEpepoXaeHnii) 8
CiTy4ae HX HEYKOCHUTENLHOO COOMIOACHHA.

104 __doasxcen crywams... — §rotavyo, cp. mpuMed. 98,

O0Ub ...CO MHONCECMBOM CONACAeONUKOS. — Kanyi... bahubhagini. Camo no cebe
POXRIEHHE NOYEPH, MO APEBHEMHIMICKAM MPECTABICHHAM, HE CYAMT ONara PoXHTCIAM,
TAK KAK TOILKO ChIHY CY)KICHO OTIUDABMNATHL JIOMHHAALHEIE XKepPTBLI. Jina cnoea bhagin me-
NORB3yeM 3HAYEHHE «COHAcTeAHUK» (cM.: Monier—Williams 1990. C. 751), wro aonyckaet
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Kunura BoceMHaauarast

CpaprapoxaHamnapsa,
HIH
KHura o BocXo)KAeHHM Ha Hebeca

1O 3Ha4yeHMH HOHATHAA «MECTO Ha HebGecax» (sthana) cm. npumeu. 58 x «KHHre o Beau-
KOM HCXOZAEY.

2 ...npedxu mou Iandasel... — uaps IxaHaMekas, KOTOpoMy pHIUH Baiimamnasxa
pacckasbiBaeT «Maxa6xapary» BO BpeMs JABEHaJUATHIETHETO XEPTBOIPHHOIIEHHUS, ABIAET-
Csl IPaBHYKOM APKYHBI.

3 Tpemve nebo — kpaii, rae Vinapa BCTpeyaeT BOHHOB, NABLIMX B Y4eCTHOM 6010,

4...u60 mvl — ecesedywy... — [onoOHBIMH BeIpaKeHusaMu B «Maxabxapare» MOTHBH-
pyerca npockba, oOpaléHHas K [0BECTBOBATEIIO-PHUILH, BecTH becely (KaKoBoOi M ABJIFET-
ca «Maxabxapata» B LelIoM).

3...om... Bvacwi... eocnpunsn mel (9mo snanue). — Puiin Bosica cuntaercs co3aarenem
«MaxabxapaTbi», MOBEJABUIMM €€ CBOMM y4YEHMKaM, CPeiH KOTOphIX Obut puiux Baitimam-
NasgHa; OH U PaccKasbiBaeT UCTOPHIO OopbOBI [TaHAaBOB K KaypaBoOB BO BpeMsl 3MEHHOH CaTT-
Phl, YCTpOEHHOH NpaBHYKOM Ap/KyHbI uapéM JkaHaMmemkaeil, ¢ TeM 4ToObl MOoryGHTL 3Me-
€B, OZIMH H3 KOTOPhIX CMepTeIbHO Yxanui [TapukwnTa, orua JkaHaMeKau.

S...ocenennvim Ilpu. — §riya justam, niM: «B KoM nocenunacs llpu», 1. e. Goruus
LAPCKOi yIauH U NpeyCcnesHUs.

7 Adumovs — cuin Anutu (Beckoneynoctn), uMs 6ora Connua.

8 Cytiooxana — Jlezxo 00onumblii — VM3, HCNOAL3yEMOE MPEUMYILECTBEHHO NPOTHB-
HMKaMH ChIHOBER JIXpHTapaluTphl, KaypaBoB, B3aMeH HMeHH cobcraenHoro Jlypbonxansl ¢
IPOTHBOMNONOXKHBIM 3HAYEHHEM ~— TpYyOHO 000AUMBLI.





